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INSTITUTO PARA OS

ASSUNTOS civiCcOs ERNBUKEF/ MBS HEER

_ zgf {“[’:”S:B' creats PEDIDO DE CI;DE NCIA DA ZONA DE CAMPISMO
Servigos de Zonas \D/erdes e Jardins E DI\(ERSO ES DABARRAGEM DE KA '|'_|O
Department of Gardens and Green Areas Application Form for Use of the Outdoor Experience
H 2 & & W% K& Camp at Ka-Ho6 Reservoir

Divisé&o de Estudos e Conservacdo da Natureza
Division of Nature Studies and Conservation

WefH B - iE 4REE
Data da entrada / Date of receipt of document ~ Hora/ Time Namero / Number

EHEE18+E /B REIEET A preencher pela entidade/associacéo / To be filled by association

Eai S
Nome N.©de participantes
Name Number of participants
EEPN = 4 B ah
Nome do responsavel Telefone de contacto
Name of person in charge Contact telephone
ER ERE- 8-
E-mail Fax
E-mail Fax
£ HEH Data de cedéncia / Date of use BRY Hora / Duration
B de/from ZF até/to BE%& entrada / commencement B&Rd saida/ departure
/ / / /
/ / / /
/ / / /
/ / / /
/ / / /
/ / / /

HEAEY - EERHY
/Assinatura do responsavel, carimbo e data
Signature of person in charge, stamp and date / /

EB&EZIEE A preencher pelo IACM / To be filled by Civic and Municipal Affairs Bureau

= Nota / Notes b7 Despacho / Approval 4&F- N Responsavel / Processed by

W fFaEg
Registo de entrada
Receipt record
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EREEZEA Informagdes necessarias ao requerimento

—~ i BL O RRIRUBKEEIME RS - 1. Local: Zona de Campismo e Diversdes da Barragem de Ka-Ho, em
el Ze Zﬁﬁnfﬂﬁﬁ’]#tpﬂméfﬁll%ﬁ Coloane. .. - , , :
= B = %ﬂt%{ﬁZAT fk%/.ﬁ%@ o _ [g — e/ .ﬁg@ 2. Destinatérios: Instituigdes/Associagdes sem fins lucrativos, registadas em

i Eb L RSN § %5 I O local destina-se & utilizagdo de instituigdes/associagdes, limitando-se apenas, a

)\%Zﬁ'ﬁﬁb 10 % 50 A > QD/"%*?J“%‘%/REEZIZK A5 5 uma vez por instituicio/associagao, com vista a concretizar o princ pio de

ML o TN » “Partilha de recursos”. N&o pode exceder-se o limite anual de 24 dias de cedéncia,
Vg~ TEEVHAMR - /EE/\ 6 {IIT’E%HIJ?%H:&EF' C NEAZ TR E H sendo o méaximo de oito dias por vez e o nlimero necessario de participantes entre

. i 6 il H NTELY(E 10 e 50 pessoas. Em caso de situagdo excepcional, € necessario obter-se a
i BIRE Eﬁﬂ’ﬁ; Al A et b marcaght préwi. & pedido deve Serefectuado com uma
gﬁt‘tg {;%n{g‘;%eﬁla%%%ofl??)y?ﬂ%]&L’L?ﬂt% £ antecedéncia de seis dias Uteis e a utilizagéo decorrer dentro de seis meses,
48413 E T e EX 5 N contados a partir do més de requerimento.
.ﬂ( % P E ZAfra }-Trfb RO PEENE AEN 5. Forma de inscri¢do: O boletim de requerimento pode ser descarregado da
= pagina “A Natureza de Macau” (http://nature.iacm.gov.mo) ou levantado nos
EBZZ-%E* UJHE?QH locais abaixo discriminados e, depois de preenchido, entregue através do Fax n°
ERIEAEE RIS 28881107 ou locais seguintes:
-Eﬁggfﬁ;’i%ﬁﬁ&fkﬁg ; - Divisdo de Estudos e Conservagéo da Natureza dos Servigos de Zonas
gﬂzi-ﬁqz@ﬁiggﬁiég&qj U ; Verdes e Jardins — no interior do Parque de Seac Pai Van
A7) 2 - Posto de Atendimento e Informag&o Central;
EE& gL T R L ! a |
BZZ'%%’E%EH? AR T - - Posto de Atendimento e Informacgo de T'oi San;

- Posto de Atendimento e Informacéo de S. Lourenco;
T iz - Posto de Atendimento e Informac&o do Fai Chi Kei;
&y EEEE ¢ 2888 0087 - Centro de Prestacio de Servicos ao Publico da Zona Central;
FAEEEIA Centro de Prestac8o de Servigos ao Piblico da Zona Norte;

) ﬁbﬁﬁ%ﬁg%)\iZ/\E’ﬁﬂi i A= N L HESF Centro de Prestacéo de Servigos ao Piblico das Ilhas.
F?J%%I Taxa: Gratuita
SeH—SRBe R - HRRE/ES B T R E A

St

6
7. Pedido de informacdes: Telefone n° 28880087.
R ) ¥ 8. Observagdes a atender na utilizag&o das instalages:
2 ”@E‘ o f’{%ﬁ%iﬂf %%;‘ U[é /E/\ ig ++ (1) Para assegurar a seguranca pessoal, os utilizadores da zona de campismo
' ’é"g%ﬂuém% Eﬁ EE>> TR (AR - fE devem cumprir as seguintes orientacdes:
] S SR (LB ) o T i Se for icado o sinal de tufdo n°1, a instituicao/associacdo decidira sobre a
3. E@%EE g%ﬁﬁﬁﬁl‘t ettt > FEREE Hﬁ/ﬁ\i)&% SUPELLL  utilizaggo, ou ndo, da zona de campismo. Se for igado o sinal n®3, sinal superior a
?ﬁU FAtEIEIERS 2 N B2 HSHE/EIRSE1T  este ou de mau tempo, é necessério abandonar o local;

ii. E obrigatério obedecer as regras complementares (disposigdes relativas a

B JLL?EI% [ zIK%{ R AR R . parques, jardins e zonas verdes) do “Regulamento Geral dos Espagos Piblicos™;
(D) %ﬁﬁ,ﬁ B S T iﬂi& WNETEA TR ET /&&= 1. Tratando-se de um local ao ar livre, afastado da estrada e junto a montanha,
Rt Jﬁﬁﬁﬁ”iﬂi}i’zﬁﬁﬂ a seguranca pessogl ¢ assumida pela propria instituicdo/associagéo que requer a
(=) SR BN - SHEFRIE F\}mzagg) (Ij,géol\slalr'eserva-se o direito da decisdo final, em relagdo as presentes
() QARSI SRR LA g o R S P
]IE’\TEFH {IT’F%I*D@IE]/ APTREESEENTL 0 (2) Antes de abandonar o local, devem remover-se todos os residuos e

() FE‘B T uZE WHEITEE » A4k » BRIFEIZANZIE  deposita-los no contentor de lixo colocado ao lado do parque de estacionamento
do Parque de Merendas da Barragem de K&-Ho;

- E ‘)\EFID;@E“ gzg.ﬁ’]?f&%/.‘ﬁmv%x?ﬁﬁgji%ké\%%ﬁﬁfﬁ%iﬁég (3)  E proibido danificar as instalagdes da zona de campismo, sob pena de
&u%@?ﬂ\?& BEHIHIHERIETT A indemnizacao;

(@) E necessario levantar a chave no Centro de Informagéo do Panda Gigante
de Macau do Parque de Seac Pai Van e devolvé-la ao mesmo Centro, trés dias
Uteis, ap0s a utilizacao;
(5)  Apenas é permitido montar tendas no local, sendo proibido fazer lume, sob
pena de cessagao da utilizagdo do local.
9. InstituicOes/associacdes que requeiram, pela primeira vez, a zona de
campismo sdo acompanhadas pelo pessoal deste Instituto ao local para explicagao
das formas de manipulagdo da bomba de &gua e dos interruptores.

Notes for Application

1. Location: Outdoor Experience Camp at K&-Ho Reservoir, Coloane.
2. Target Group: Non-profit-making entities / associations registered in Macao.
3. Format: The campsite is available for use by entities / associations only, with each time to be used by one entity / association only. To achieve the principle of

“Resource Sharing”, each entity / association can use the campsite for no more than 24 days cumulatively within a year. For each application, the campsite can be used
for a maximum of 8 days. The number of participants for each application has to be between 10 and 50 persons. Applications requiring special consideration have to be
coordinated and approved by the IACM.

4. Advance Booking Period: Applications must be made at least 6 working days in advance and advance booking period for use is valid for 6 months from the
month of submission of application.
5. Application Methods: Application forms can be downloaded from the Macao Nature website (http://nature.iacm.gov.mo) or obtained from the following locations

and the completed ones can be faxed to 2888 1107 or submitted to:

- Division of Nature Studies and Conservation, Department of Gardens and Green Areas - Seac Pai Van Park, Coloane;

- Central District Service Centre of IACM;

- T’oi San Service Centre of IACM;

- S. Lourenco Service Centre of IACM;

- Fai Chi Kei Service Centre of IACM,;

- Central District Public Services Centre of IACM;

- Northern District Public Services Centre of IACM;

- Islands District Public Services Centre of IACM.
6 Fee: Free of charge
7. Enquiries: Telephone no. 2888 0087
8. Important notes for users:
(@) For the personal safety of campsite users, they are required to follow the following guidelines:
i. In the event when typhoon signal no.1 is hoisted, the entity / association is at its discretion to decide whether it shall stay at the campsite. In the event when
typhoon signal no.3 or above is hoisted, or in the case of adverse weather conditions, the entity / association is required to leave the campsite.
ii. The users are required to comply with the Supplementary Rules of the “General Regulations Governing Public Places” (provisions for parks, gardens and green
areas).
iii. Since the Outdoor Experience Camp is an open campsite located on the hill slope and is relatively far away from the main road, the concerned entities /
associations are responsible for their participants’ own personal safety.
iv. The IACM reserves the right of final decision in regard to the mentioned guidelines.
)] Before leaving the campsite, the users have to dispose of the garbage in the large garbage bins located beside the car park of the K&-H6 Reservoir Natural Park.
3) The users must not vandalise the facilities of the campsite, otherwise they are required to compensate for such vandalism.
(4)  The users are required to collect the keys to the campsite at the Macao Giant Panda Information Centre located in the Seac Pai Van Park, and return the keys to
the Macao Giant Panda Information Centre within 3 working days after use.
5) The users can only pitch tents at the campsite and no fire is allowed, otherwise the IACM shall terminate their use of the campsite immediately.
9. For entities / associations filing their first-time application for use of the Experience Camp, they must be accompanied by the IACM staff to the campsite for
inspection on site and receiving instructions on how to operate the water pumps and electric switches.
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http://nature.iacm.gov.mo/
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